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HUNDE WASSERSPIELMATTE

	� Einleitung 
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. 
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieser Artikel ist als Spielzeug für Hunde konzipiert 
und nur für die Verwendung im Freien vorgesehen. 
Der Artikel ist nur für den privaten Gebrauch 
bestimmt.
Achtung! Nur für den Hausgebrauch.

	� Lieferumfang
1 x Wasserspielmatte
1 x Gebrauchsanweisung

	� Technische Daten
Maße:	 ca. Ø 100 cm

Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE 
UND ANWEISUNGEN FÜR DIE ZUKUNFT AUF! 
KEIN KINDERSPIELZEUG.

	  Achtung! Nur für den Gebrauch im Freien 
geeignet.

	  Achtung! Nur für den Hausgebrauch.

	m Lebensgefahr!

Achtung! Lassen Sie Ihr Kind niemals 
unbeaufsichtigt – Gefahr durch 
Ertrinken.

	  Kinder können bereits in kleinen 
Wassermengen ertrinken. Artikel leeren, wenn 
er nicht in Gebrauch ist.

	  Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt 
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

	m Verletzungsgefahr!
	  Beaufsichtigen Sie Ihren Hund beim Spielen. 

Lassen Sie ihn nicht mit dem Artikel allein.
	  Nur mit sauberem Leitungswasser benutzen. 

Verunreinigtes Wasser kann die Gesundheit 
des Hundes gefährden.

	  Den Artikel nicht über Beton, Asphalt oder 
einer anderen harten Oberfläche aufbauen.

	  Der Artikel sollte auf einer ebenen Rasenfläche 
aufgebaut werden, die frei von Steinen, 
Stöcken, Bodenwellen und Senken ist. 

	 Der Artikel sollte einen angemessenen 
Sicherheitsabstand von mindestens 2 m 
zu Gebäuden, Treppen, Zäunen, Mauern, 
Gewässern, überhängenden Ästen, 
Wäscheleinen, elektrischen Leitungen und 
anderen Hindernissen haben.

	  Im Artikel dürfen sich keine scharfen und 
harten Gegenstände wie z. B. Hundespielzeug 
befinden.

	  Achten Sie darauf, dass Ihr Hund nicht am 
Artikel kaut.

	  Schneiden Sie regelmäßig die Krallen Ihres 
Hundes, um Beschädigungen am Artikel zu 
vermeiden.

	  Konsultieren Sie vor der Benutzung des Artikels 
einen Tierarzt, wenn Ihr Hund krank ist oder 
eine offene Wunde hat.

	  Der Artikel darf nur zu dem vorgesehenen 
Zweck verwendet werden.

	  Prüfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch 
auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Der 
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand 
verwendet werden! Verwenden Sie den 
Artikel nicht bei sichtbaren oder vermuteten 
Beschädigungen.

	  Nehmen Sie keine Veränderungen an dem 
Artikel vor.
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	� Befüllen des Artikels (Abb. A)
1.	 Wählen Sie eine geeignete und saubere 

Fläche mit genügend Platz aus, um den Artikel 
auszupacken und zu entfalten. Breiten Sie 
den Artikel dort aus, wo er später stehen soll. 
Vergewissern Sie sich, dass der Artikel in 
einwandfreiem Zustand ist.

2.	 Schließen Sie einen Gartenschlauch am 
Artikel an. Befüllen Sie den Artikel langsam mit 
Wasser. Lassen Sie den Artikel während des 
Befüllens nicht unbeaufsichtigt.

Hinweis: Das Wasser spritzt aus dem 
Mattenrand auf die Matte, sobald Wasser durch 
den Gartenschlauch zugeführt wird. Die Sprühhöhe 
kann mithilfe der zugeführten Wassermenge 
reguliert werden.

	� Entleeren des Artikels
	  Durch das Abdrehen der Wasserzufuhr entleert 

sich der Artikel weitestgehend selbst. Heben 
Sie den Artikel vorsichtig an einer Seite an und 
lassen Sie das Restwasser herauslaufen.

	  Lassen Sie den Artikel vor dem 
Zusammenfalten vollständig trocknen.

Hinweis: Beachten Sie die lokalen Bestimmungen 
auf spezifische Vorschriften zur Entsorgung von 
Wasser aus Schwimmbecken.

	� Lagerung, Reinigung
	  Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung 

immer trocken, sauber, lichtgeschützt und bei 
Raumtemperatur. 

	  Nur mit Wasser und einem milden 
Reinigungsmittel reinigen und anschließend mit 
einem Reinigungstuch trockenwischen.

	  Entleeren Sie den Artikel nach jeder Nutzung 
und lassen Sie ihn vollständig trocknen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie 
gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner 
Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum 
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen 
unverzüglich nach dem Auspacken des Produkts 
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab 
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler 
aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl – 
kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. 
Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet oder 
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler 
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf 
Produktteile, die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, 
Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch auf 
Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter 
oder Teile aus Glas.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 446505-2307) als 
Nachweis für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt 
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder 
als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des 
Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die 
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 1528352
	 E-Mail:	 kundenmanagement@kaufland.de
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PODLOŽKA S VODOU NA HRANÍ 
PRO PSY

	� Úvod
Blahopřejeme Vám ke koupi nového výrobku. 
Rozhodli jste se pro kvalitní výrobek. Před prvním 
uvedením do provozu se seznamte s výrobkem. 
K tomu si pozorně přečtěte následující návod k 
obsluze a bezpečnostní pokyny. Používejte výrobek 
jen popsaným způsobem a pouze pro uvedené 
oblasti použití. Uschovejte si tento návod na 
bezpečném místě. Všechny podklady vydejte při 
předání výrobku i třetí osobě.

	� Použití ke stanovenému účelu
Toto zboží je určeno jako hračka pro psy a je určen 
pouze pro venkovní použití. Zboží je určeno jen 
pro soukromé použití.
Výstraha! Pouze pro domácí použití.

	� Rozsah dodávky
1 x Hrací podložka do vody
1 x Návod k použití

	� Technické údaje
Rozměry:	 cca Ø 100 cm

Bezpečnostní pokyny

USCHOVEJTE VŠECHNY BEZPEČNOSTNÍ 
POKYNY A UPOZORNĚNÍ PRO MOŽNÉ 
BUDOUCÍ POUŽITÍ! NENÍ TO DĚTSKÁ 
HRAČKA.

	  Výstraha! Vhodné pouze pro venkovní 
použití.

	  Výstraha! Pouze pro domácí použití.

	m Nebezpečí života!

Výstraha! Nenechávejte své dítě 
nikdy bez dozoru – nebezpečí utonutí.

	  Děti se mohou utopit už v malém množství 
vody. Vyprázdněte výrobek, pokud se 
nepoužívá.

	  Nikdy nenechejte děti bez dozoru s obalovým 
materiálem. Existuje nebezpečí udušení.

	m Nebezpečí poranění!
	  Svého psa při hraní hlídejte. Nenechávejte ho 

samotného s výrobkem.
	  Používejte pouze s čistou vodou z vodovodu. 

Znečistěná voda může ohrozit zdraví psa.
	  Nestavte výrobek na betonu, asfaltu nebo 

jiném tvrdém povrchu.
	  Výrobek by měl být umístěn na plochém 

trávníku bez kamenů, klacek, hrbolů a dřezů. 
	 Výrobek by měl mít přiměřený bezpečnostní 

odstup nejméně 2 m od budov, schodů, plotů, 
zdí, vodních útvarů, převislých větví, šňůr na 
prádlo, elektrických vedení a další překážek.

	  Ve výrobku nesmí být ostré a tvrdé předměty, 
jako například psí hračky.

	  Dbejte na to, aby váš pes výrobek nežvýkal.
	  Pravidelně stříhejte drápy svého psa, aby 

nedocházelo k poškození výrobku.
	  Před použitím výrobku se poraďte 

s veterinářem, pokud je váš pes nemocný nebo 
má otevřenou ránu.

	  Zboží může být použito pouze k určenému 
účelu.

	  Před každým použitím výrobek zkontrolujte 
na poškození nebo opotřebení. Výrobek smí 
být používáno pouze v bezvadném stavu! 
Nepoužívejte výrobek při viditelném nebo 
podezřelém poškození.

	  Neprovádějte na výrobku žádné změny.

	� Plnění výrobku (obr. A)
1.	 Vyberte vhodnou a čistou plochu 

s dostatečným místem pro rozbalení 
a rozložení výrobku. Rozložte výrobek tam, 
kde chcete, aby později stál. Ujistěte se, že je 
výrobek v bezvadném stavu.

2.	 Připojte k výrobku zahradní hadici. Pomalu 
naplňte výrobek vodou. Nenechávejte výrobek 
v průběhu plnění bez dozoru.

Upozornění: Voda stříká z okraje rohože na 
podložku, jakmile je voda přivedena zahradní 
hadicí. Výšku postřiku lze regulovat množstvím 
dodávané vody.
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	� Vyprázdnění výrobku
	  Tím, že se vypne přívod vody, se výrobek 

vyprázdní co nejvíce sám. Opatrně zvedněte 
výrobek na jedné straně a nechte zbylou vodu 
vytéct.

	  Před složením nechte výrobek úplně uschnout.
Upozornění: Dodržujte místní předpisy pro 
specifické předpisy pro likvidaci vody z bazénů.

	� Skladování, čištění
	  Pokud se výrobek nepoužívá, skladujte jej 

vždy suchý, čistý, chráněný před světlem a při 
pokojové teplotě. 

	  Čistěte pouze vodou a jemným čisticím 
prostředkem a poté otřete dosucha čisticí 
utěrkou.

	  Po každém použití výrobek vyprázdněte 
a nechte ho zcela vyschnout.

DŮLEŽITÉ! Nikdy nečistěte ostrými čisticími 
prostředky.

	� Zlikvidování
Obal se skládá z ekologických materiálů, které 
můžete zlikvidovat prostřednictvím místních sběren 
recyklovatelných materiálů.

O možnostech likvidace vysloužilých zařízení se 
informujte u správy vaší obce nebo města.

	� Záruka
Výrobek byl vyroben podle přísných směrnic kvality 
a před dodáním pečlivě otestován. V případě 
materiálních nebo výrobních vad máte zákonná 
práva vůči prodejci výrobku. Vaše zákonná práva 
nejsou níže uvedenou zárukou nijak omezená. 

Záruka na tento výrobek je 3 roky od data 
zakoupení. Záruční doba začíná dnem zakoupení. 
Originál dokladu o zakoupení si uschovejte 
na bezpečném místě, protože tento doklad je 
vyžadován jako doklad o koupi. 

Jakékoli poškození nebo závady, které se vyskytly 
již v okamžiku nákupu, musí být nahlášeny ihned 
po vybalení výrobku.

Pokud se u výrobku během 3 let od data zakoupení 
projeví vada materiálu nebo výrobní vada, pak 
vám ho podle naší volby bezplatně opravíme nebo 
vyměníme. Záruční doba se po uznané reklamaci 
neprodlužuje. To platí také pro vyměněné a 
opravené díly.

Tato záruka je neplatná, pokud byl výrobek 
poškozený nebo nesprávně používaný anebo 
udržovaný.

Záruka se kryje na materiálové a výrobní vady. 
Tato záruka se nevztahuje na díly výrobku, které 
jsou vystaveny běžnému opotřebení, a proto je 
lze považovat za spotřební díly (např. baterie, 
akumulátory, hadice, inkoustové patrony) nebo 
na poškození křehkých součástí, jako jsou např. 
spínače nebo díly, které jsou vyrobeny ze skla.

Postup v případě uplatňování záruky

Pro zajištění rychlého zpracování Vašeho případu 
se řiďte následujícími pokyny:

Pro všechny požadavky si připravte pokladní 
stvrzenku a číslo artiklu (IAN 446505-2307) jako 
doklad o zakoupení.
Číslo artiklu najdete na typovém štítku, gravuře, 
titulní stránce návodu (vlevo dole) nebo na nálepce 
na zadní nebo spodní straně.
V případě poruch funkce nebo jiných závad 
nejdříve kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v 
následujícím textu uvedené servisní oddělení.
Výrobek registrovaný jako vadný potom můžete 
s přiloženým dokladem o zakoupení (pokladní 
stvrzenkou) a údaji k závadě a kdy k ní došlo, 
bezplatně zaslat na adresu servisu, která Vám byla 
sdělena.

Servis
	� Servis Česká republika

	 Tel.:	 800600632
	 E-Mail:	 kontakt@kaufland.cz
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